
 
Παγκόσμια Ημέρα Μετάφρασης 2023 στο ΕΚΠΑ 

 
Με αφορμή την Παγκόσμια Ημέρα Μετάφρασης που εορτάζεται ανήμερα του Αγίου 
Ιερώνυμου, μεταφραστή της Βίβλου και προστάτη των μεταφραστών, το 
Πρόγραμμα Μεταπτυχιακών Σπουδών του Εθνικού και Καποδιστριακού 
Πανεπιστημίου Αθηνών «Ελληνογαλλικές σπουδές στη Λογοτεχνία, τον Πολιτισμό 

και τη Μετάφραση», κατεύθυνση «Μετάφραση», διοργανώνει μια ξεχωριστή 
εκδήλωση με δύο σημαντικούς προσκεκλημένους ομιλητές.  
 
* Françoise Wuilmart, μεταφράστρια λογοτεχνίας, καθηγήτρια στην École de 
Traduction et Interprétation ISTI (Université libre de Bruxelles), ιδρυτικό μέλος του 
CEATL (Conseil européen des associations de traducteurs littéraires)  
 

Traduire un homme, traduire une femme, est-ce la même chose? 

 
* Michael Cronin, μεταφρασεολόγος, καθηγητής κάτοχος της ιστορικής έδρας 
Γαλλικής Γλώσσας 1776 στο Trinity College Dublin (University of Dublin) 
 

Traduction, technologie et écologie: le défi post-humaniste 

 
Οι δύο διαλέξεις θα γίνουν στη γαλλική γλώσσα.  
 
Θα ακολουθήσει συζήτηση με τους συντελεστές της ελληνικής μετάφρασης του 
βιβλίου του Michael Cronin Η μετάφραση στην ψηφιακή εποχή (εκδόσεις Δίαυλος). 
Συντονισμός: Μαβίνα Πανταζάρα, αναπληρώτρια καθηγήτρια, Τμήμα Γαλλικής 
Γλώσσας και Φιλολογίας (ΕΚΠΑ).  
 
Η εκδήλωση θα πραγματοποιηθεί την Παρασκευή 29 Σεπτεμβρίου 2023, από τις 
18:00 έως τις 20:00, στο αμφιθέατρο «Ιωάννης Δρακόπουλος», στο κεντρικό κτίριο 
του Πανεπιστημίου Αθηνών (Πανεπιστημίου 30).  
 
Είσοδος ελεύθερη.  
  
 
Σελίδα της  εκδήλωσης στο Facebook: 
https://www.facebook.com/events/294719146621701 
 
Ιστότοπος του ΠΜΣ: https://master-cilitrad.frl.uoa.gr/ 

 
 
 

Το έργο συγχρηματοδοτείται από την Ελλάδα και την Ευρωπαϊκή Ένωση (Ευρωπαϊκό 
Κοινωνικό Ταμείο) μέσω του Επιχειρησιακού Προγράμματος ΕΣΠΑ «Ανάπτυξη Ανθρώπινου 

Δυναμικού, Εκπαίδευση & Διά βίου Μάθηση 2014-2020». 
 

 
 


